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- الجلس الاعلی للثقافة / المشروع القومی للترجمة 
-آن سکستون : قصائد حب 


- ترجمة : محمد عيد [براهیم 

- مراجعة : ماری تريز عبد السیح 

- الغلاف والاخراج الداخلی : میسون صقر 
- الطبعة الاولی / ۱۹۹۸ ۱ 


آن سکستون 
والجسد الذی يتقمص الوجود فى ذاته 


فی ۱۹۱۷ء نالت «آن سکستون » جائزة 
« بولیتزر » فى الشعر . قيل عن شعرها : لاهب : 
ومفزع » وجمیل di].‏ صوت الکائن البشری وهو يرى 
کواییس واحلاماً فی أنه بشر . وتحدث آحد النقاد عن 
القوة التی شعر بها بعد الاثارة التی ایتعکتها له هذه 
ال قصاند ؛ فقال: ان كلمة « الحنان hase‏ عبر هذا 
الدیوان . الحپ هو آقصی حب حين یعترضه شئ . إن 
«آن سکستون » 5 58 هنا على مثل هذا الصدر من الخبرة . 

آربع وعشرون قصيدة یمکن قراءتها كحكاية 
عاشقه وحيدة : رواية واحدة تيدأ من إعادة الیلاد 
البهجة الموصوفة فی القصائد الأولى ( کمثال : اللمسة ) . 
لکن هناك مواجهة مع البشری فى کل قصيدة من قبل 
امرأة لم تستطع أن تدرب عینیها بعیدا عن الوجه 
الحقیقی لبشریتها تلك ء ولم يكن نفاذ بصیرتها بعيدا 
عن دوران الفصول . لقد اقتطفت من « ييتس » fee‏ من 


مقالة « کل شیم قد GIS‏ سوف یکون ثانیة » » لكى تُلفت 
انبا القارى إلى موشیوعات الما والعؤودة: 
والتکرار التی تمده بنوعية غريبة من الوحدة وتعاقب 
الأحداث .إن هذا هو فهم « آن سکستون » ما قد يتشارك 
فيه الحبون » ویرون هذا الوقت فى خصائص fie‏ هذا 
الخیال ء الذى نفذت فيه إلى عملها ء بأبعد حد من 
الشعر إلى عالم لا يستفيق من الأدب ٠.‏ 

تأتی أهمية دیوان « آن سكس تون » الآن » نظرا 
لجرأته فى تناول موضوعة الجسد : آشواقه ومخاوفه ء 
جذوره وتعبیریته » آلامه ودقاته ٠‏ وإشارات التکوین 
إلى إدراك دون مقاومة ؛ لان مصيره الحتوم یقتضی 
الانحلال الحتوم . تقوم هذه الحوافن » وسط التقدم 
التکنولوجی ؛ لتفرض آثار طبيعة اللحم بزمانه الذاتی 
بين توترات الحضارة إن اشهار الجسد یصوب نحوه 
الالم » وحفظ هذا الحاضر فيه لا یستدرل الاتی » لکن 
لهذا الکیان ينبغى أن نواصل الشّهادة | 


محمد عيد إبراهيم 


[ینبغی للمرء أن يقول قبل النوم : 
«لقد عشت حيوات عديدة . كنت عبدا 
وأميرا . كثير من المعشوقات قد جلسن 
على رکبتی « وقد جلست على (ES)‏ كثير 
من المعشوقات . کل شيء قد كان سوف 
يكون ثانية » . ] ۱ 


من مقالة 1« بيتس ء 


لعدّة آشهر سد على يدى 

فی Le‏ من صفیح . لاشی کان هناك عدا 
قضیان مترو النفق . 

ریما كانت مكدومة » كما أظن , 

وذلك السبب فى أنهم حبسوها هناك . 
لكننى حين آنظر فيها راقدة هناك بسلام . 
بمکنك أن تعرف الوقت بهذا » كما أظن ء 
مثل ساعة ء بمفاصلها الخمسة 

والاوردة الرقيقة السرية . 

فهى ترقد هناك كامرأة مغمی عليها 


. أنابيب لاتعرف من أين‎ Ghd 


قد انهارت اليد ء 

فاه أيكة مزغبة 

وانطلقت إلى Sake‏ 

Was Fen‏ کانت عجوزاء 
خطوطها تتشجر فی تطریز بدیع 
ومخيطة بالاصابع ۱ 


نعل 


مليثة ھی وطرية وعمياء فى مواضع . 
لاشئعإلا قابلیتها للعطّب . 


وکل هذا استعارة . 
يد معتادة - عزلاء فحسب 
لاجل col‏ شئ تلمسه 

ويرد لستتها . 

الكلبةٌ لن تفعل هذا . 
ذیلها یهت فی مستنقع من أجل ضفدّع . 
لست أفضل من علبة بطعام كلبة 
فهی تملك جوعها الخاص . 
آخواتی لن یفعلن هذا . 


يعشن فی مدرسة فقط من أجل آزرارِ 
ودموع تسح كعصير لیمون . 

أبى لن يفعل هذا . 

فهى يأتى بصحبته البيت مساء 

يحيا فى آلة صئعتها له أمى 


ور اع اكه 


ومشحم جيداً , ينتاج عمله ء عمله . 


المسألةٌ ھی 

أن آدع إيماء اتی تتجمد . 
المسألةٌ لم تكن 

فى المطبخ أو زهر الخزامی 
بل هی فى رأسى : رأسى . 


بعدئذ كل هذا صار تاريخاً . 
يدك وجدت يدى . 

واندفعت حياةٌ إلى أصابعى كجلطة دم . 
آه ٠‏ ياتجارى : 


الأصابع عادت لنشاتھا . 


فهی ترقص وأصابعك . 

ترقص فى الفراندة وفى شيينا . 

يدى fe‏ ثهيمن على كل أميركا . 

ولاحتى الموت يمكنه إيقاقها ء 

الوت بسیل دمها . 

لاشئ يمكنة إيقافها ء حيث هذا هو الملكوت 


تور 


واللکوت 


۰ 5 


سے 


القلة 


قد كنت مخطئة طوال العام » لیال 

مضجرء » لاشی فیها عدا مرفقین خشنین 

وعلب رقيقة من « کلینکس » تصیح ( ابك صفیری 
ابك صغیری ‏ آنت أحمق !) 


قبل a gall‏ جسدی کان aude‏ جدوی . 

والان يتمرّق من آرکانه الاربعة . 

یمزْق ملبس مریم ا مالوف عنه ء Sade‏ بعد عقدة 
وأنظر - فهو ینطلق بسهامه الکهربية الآن . 


أزينٌ ! وانبعاث ! 


كان یوما Lo‏ . من خشب 

ومن دون فاقدة . لاماء مالح تحته 
وفی حاجة للدهان . لم يكن أكثر من 
مجموع آلواح . لكنك لَقَفتّها ء وھیاتھا . 
فقد وقع عليها الاختيار . 


اعصابی توهجت . آسمعها وكأنها 
آلات موسیقی . حیث یکونْ السكون 
طبلاً ء وأوتاراً تعزف دون توقف Gal.‏ فعلت هذا . 
جنی صرف عند آدائك . یاحبیبی » العازف قد خطا 


eal 


هذا هو الفتاح إليه . 
هذا هو الفتاح إلى کل شئ . 
thas‏ . 


إننى أسوأ من صغار حارس الطرائد * 
أقطف الغبان والخبن . 
هنا IGT‏ العطر بالتردید . 


دعنی لأسقط على سجادتك » 
مرتبتك CAN‏ - ما یکون فی متناولی 
لأن الطفل فی یموت » يموت . 


ليس آنی لحم ليؤكّل . 
ولست Led‏ شارعا . 


لکن آظھرتنی يداك (fio‏ مهندس المعمار . 


ملء إبريق حليب !كان لديك منذ سنين 
حينها كنث أحيا فى واد من عظامى . 
عظامى البكماء فى ا مستنقع . دمی صغيرة . 


قد يكون « إكسلفون » مکسو بطبقة جلد 


ثم يغدى بعدها مثل شئ حقيقى . 


كان شي ما . لكنه غير كاف . 


مرج هناك » بالتأكيد : 
لكن لا شبان ينشدون الحقيقة . 


لا شئ کی تکشف به الحقيقة . 


جاهلة بالرجال آرقد جنب آخواتی 
وبازغةً من الرماد صرخت 


چنسی سوف يتحجر ! 


Bos ow ۳ 


شئ جدید صنعتّه - قوقع ء عش . 
وأحيا حیث تکون آصابعك . 


آرتدی حریر] - الغطاء لا ینکشف — 
لآنه الحریر ما أريدك أن SE‏ فيه . 
لکنی آکره القماش . فهو شدید الصرامة . 


إذن آخبرنی أى شی لکن تتبعنى كمتسلق 
لأن العين هنا ء وهنا الجوهرة › 
هنا الإثارة التى تتعلّمها الحلّمة . 


إنى غير متزنة - ولکنی لا أبالی بالثلج . 
إنى أجَنْ جذونَ الفتيات الصغیرات . 


آحترق کاحتراق أوراق مال . 


) شخص يمنع صيد الطیور من آملاك الا خرین . (م‎ | Gamekeeper x 


استنطاق fo ofl‏ متعدد القلوب 


- من هی ء 
التی بين ذراعيك ؟ 


هی التی حملت عظامى إليها 
وبنیت بیتا كان مجرد کوخ 
وبنيث حياةٌ كانت تزيد عن ساعة 
وبنيت قلعة لايعيش بها أحد 
وبنيث » فى النهاية . أنشودة 


تتماشى مع الحفل . 


- ماذا قد جلبتّها هنا ؟ 
لاذا طرقت بابى 
بحكاياتك الصغيرة وأناشيدك ؟ 
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لقد ارتبطث بها بطريقة رجل يرتبط 
بامرأة ولم يكن هناك ای مكان 
لاحتفالات أى رسميات 

ومثل هذه الأشياء تهم BLL‏ 

وکما ترین ء فنحن نعیش بمناخ قارس 
وغیر مسموح لنا بالقبلات فى الشارع 
لذا آنشأت آنشودة لم تكن صادقة . 


انشات أنشودة تدعی ) زواج ( ۱ 


٣ ۸٥‏ ھ*" 


وركلت بقدمك شسرقنى 


وطلبت منی أن أتحسب هذه الأشياء ؟ 


. آبدا . لم تكن زوجتى حقا‎ . fat 
› كانت ساحرتى الحقيقية ء شوكتى » فرسی‎ 
. سبپ دموعى , امرأتى المفعمة جحیما‎ 


سے سے ھی کس | 


طابع احزانی ء طابع كدماتى 


والصغار التى قد تحملها آیضاً 

ومکاناً Coola‏ كذلك ء جسداً من عظام 
لابد بأمانة أن آشتریه ء لو آمکننی الشراء , 
لابد أن أتزوجه , لو آمکتنی الزواج . 


-آو ينبغى أن أعذبك من أجل ذلك ؟ 
كل رجل له مصير متعلق به 


ح مس wv‏ 
ومصيرك شهوانی . 
was‏ 


لکننی معذّب . ما من مكان لدينا . 

الکوخ الذی نتشارك فيه سجن تقریباً 

حیث لایمکن أن آقول نبتة الحوذان » طاثر الممراح » 
بطة السکُر ‏ نبتة اليقطين ء وشاح LOM‏ دلآية 
السلسلة ء عروس القدیس شالنتين » فتاةً المصيف > 
فتاة مسلية وکل تلکم الا شیاء الفارغة 

التی یقولها الواحد فى الفراش . 

أن نقول بأنی ضاجعتها لیس كافيا . 

لیس فقط أنى آرقدتها لضاجعة . 


لقد ربطتها برباط . 


- إذن لم لا تخرج قبضتيك 
کتلمیڈ ؟ 5 


و هذا الرباط لسنین فی أحلامی . 
كنت آسیر خلال باب في أحلامى 
سر وس موی 
پر و ود 
نب وفرع وکانت ترتدی بنطلون ابنتی 
القرنفلی وکل مرة كنت آربط هاتيك النسوة 
برباط . مرةٌ جاءت ملكة . فربطتّها آیضا . 
لکن هذه ارتبطت بها فعلاً ۱ 
والآن هیأتها بإحكام . 
أطلقت آنشودتی . أحكمث قبضی عليها 
طبعت عليها بانشودتی . 0 
ليس هناك من شقة آخری لذلك . 


ليس هناك من غُرفة آخری لذكك . 
فقط الرباط . رباط العاشرة . 
وبهذا وضعت یدیئ علیها 
واستحوذت على عینیها و فمها ء 
ولسانها ایضا . 


- لاذا تسائلنی باتخاذ قرار ؟ 
لست قاضیاً أو طبیباً نفسیا . 
كما أنك تملك رباط العاشرة . 


وبعد عندی نهارات حقيقية ولیال 
باطفال وبلکونات وزوجة طيبة . 
وبذا ربطت کل هذه الأربطة الاخری , 
وبعد فإنى لا أفضل التفکیر فیهن 
حين أحدّثك عنها . لیس الآن . 

لو كانت حجرةٌ للإيجار لَوَفَيت الأجرة . 


لو كانت SEG Els‏ لأنقذت . 
لریما آنا رجل متعدد القلوب ۰ 


- ارجا متعدّد القلوب ؟۶ 
اذا إذن ترتجف على مدخل بابی ؟ 
فان رجلا متعدّد القلوب لا يحتاجنى . 


لقد انفرست بعمق فی صبغها . 

وسمحت لك أن تقبضی على متلبساً » 
تقبضی على بعنف الشباب فی ساعة عنيفة 
لاجل فرسی » یمامتی » وجسدی النظیف . 
رہما یتقوّل الناس بأنه فی حذائى ثعابین 
لکننی آخبرك بأنى ذات مرة ماشیت الرکاب » 
مرة فقط » هذه الرة . فى الکأس . 

إن حب المرأة فی الانشودة . 

كنت آسمیها المرأة ذات الرداء الأحمر . 
Staal‏ ذات الرداء القرنفلى 

لكنها كانت يعشرة ألوان 

اغ تسا 

بالكاد يمكننى أن أسميها . 


اعرف عن ph‏ 


ريما لايجب أن أضعها فى كلمات . 
بصراحة , أظن انی لا أستحق هذه fall‏ ء 
سکران كعازف الزمار ‏ أقتفى الآثار 
ومصمّم على أن آربطها للأبد . 

ترين بآن الأنشودة هی الحياة : 

الحياة غير القادر عليها . 

كرب ء بینما هی عابر , 

يعهد لنا بخطاب المرأة الواحدة . 

كنث أريد نسجیلها فى القانون . 

لکن ء وكما تعرقين » ما من قانون لذلك . 


- یا رجا متعدّد القلوب » كم أنت أحمق ! 
نما البرسیم أشواكا بهذا العام 


wee 


وحَرَمَ ا ماشية من ثمارها 


كما وأن أحجار النهر 
قد امتصّث للجفاف عیون الرجال » . 
وكل فراش قد أدينَ ‘ 

لیس بالا خلاق أو قانی ن“ 


. بمرور الزمن‎ GSS 


ذلك النهار 


هذا هو الکتب الذی جلست إليه 

وهذا هو الکتب حیث أحببتك کثیر] 

وهنه AIT‏ الكاتبة التی تجلس آمامی 

حیث بالامس فقط جلس جسمك آمامی 
بکتفیه مُجتمعین ککورس یونانی » 
بلسانه کمليك یصدر قوانینه آینما راح ء 
بلسانه النطلق تماما کقط يلحس الحلیب . 
بلسانه - کلانا قد التف فى حياته النزلقة . 
ذلك کان بالامس ء ذلك النهار . 


ذلك کان نهار لسانك . 
لسانك الوالغ من شفتيك ء 


فتاحتان ء نصفا حيوانات , نصفا طیور 
مشتبکان بمدخل قلبك . 

ذلك كان التهار الذی آطعت فيه قوانين المليك » 
Bibs‏ بأوردتك الحمراء وأوردتك الزرقاء , 
یدای تهبطان على العمود الفقری » تهيطان 
مسرعتین كقطب نار , 

يدان مابين آرجل حیث تعرض علمك الداخلی , 
حیث مناجم الاس مدفونة کت 
تتقدم Bled‏ اکثر من مدينة يعأد إنشا 

هی کات تون ال 

لدم مندفع تحت الارض حتی لیجلب برجا لأعلى . 


حشد لابد أن رت عم هذاالسرم . 
بمعچزة یقف واحد مصطفاً ویلقی ثثارہ . 


والصحافة هنا بالتاکید تفتش عن رژوس العناوین . 
آحدهم بالتاکید کان يحمل رای على الرصیف . 
عند افتتاح کوبری , ألا يفص الحافظ الشريط ؟ 
عند تشوء ظاهرة , آلا يهل الجوس حاملين الهبات ؟ 
بالأمس كان نهار حملت فيه هبات إلى هتك 


وآتیت من الوادی للقائك فوق الرصيف . 
ذلك كان بالأمس » ذلك النهار . 


ذلك كان نهار وجهك » 

وجهك بعد الجماع ء قریباً من الوسادة ء تنهيدة . 
نصف نائم جنبى تدع اه العتيقة تتوقف , 
تنفسّنا صارّ واحدا ء معا صارَ تنقس طفل , 
بينما أصابعى ترسم دوائرٌ صغيرة على 

بینما أصابعى تتسحب بسمات صغيرة على فمك . 
بينما أتسحب ( أحبك ) على صدره وعازف طلبته 
وأهمس LEMS)‏ ) فتغمغم فى نومتك , 

( ش . نحن نقود إلى « كاب كود» . نتّجه إلى 
« بورن بریدچ ». ندور حول ملف « بورن » .) 

« بورن » ! 

من كم عرفتك فى حلمك وترجيت الوقت 

کی تدخلنی وتنفرس بی 

وحتی آجلب وليدك » حتی آحمل 


قرينك آو ظلك فیما يحويه بیتی الصغير . 
لم اکن آرید آمس أن يأخذنى 
لکنها الآلة الكاتبة التی تقبع أمامى 


3 م ع م 
والحب حيث الامس کان 1 


آحتفل بمتاعی 


کل واحد فی طائر . 

إنى أضرب بکل آجنحتی . 
يريدون انتزاعك 

لکنهم لن يستطيعوا . 

قالوا انه لاحد لفراغك 
ولست کذلك . 

قالوا إنك مغشی لحد الوت 
لکنهم مخطئون . 

فأنت تُغرد كتلميذة . 

ولست بالياً . 


ثقل لذيذ: 


احتفالاً بالمرأة التی اکوٹُھا 
وبروح المرأة التی اکونها 
وبالخلوق الرکزی ومسراتہ 
آغرد لك . اجرق على الحياة . 
مرحباً» نفسی Gaye.‏ کلسی . 
dul‏ وعط . غط ما تحتویه . 
مرحباً بسفاد الحقول . 

هلا بك , يا جذور . 


کل خلية بحياة . 

هاهنا ما یکفی لاسعاد TS‏ 

إنه كاف لتملك الجماهیر هذه الهبات . 
col‏ شخص ء وآى دولة ستقول هذا ء 
« حسن إننا قد نزرع 450 بهذا العام 
ومن كم نتطلّع إلى حصاد . 
الات سو اھ 
نسوة كثيرات معا ينشدن هذا : 


واحدة فى مصنم آحذية تسب الآلة ء 


واحدة فى حديقة أسماك تستمیل شراعا , 
واحدة سأمانة عند مقود عربتها الفورد » 
واحدة تجمع رسم الدخول عند بوابة » 
واحدة تربط حبل العجل فی أريزوتا , 

واحدة تُفاخذ الثيلونسيل فى روسيا ء 

Sima تقر مق یر الفكان عل الوقن قي‎ Baal 
واحدة تطلى حوائط غرفة نومها بلون القمر,‎ 
[Una] واحدة تموت لكنها تتذگر‎ 

واحدة تتمدد على حصيرها فى تایلاند ء 
واحدة تمسح لصغیرها , 

elas geal‏ للخارج من نافذة قطار 

فی وسط مدینه « ویومنج » وواحدة فی 

أى مکان والبعض فی کل مکان وکلهن 


يبدى آنهن بنشدن »رغم أن البمعض غير قادرات 


على قراءة نوتة . 
Fak‏ لد 
تقل لذيذ » 


احتفالاً بالمرأة التى أكونها 


دعنی أحمل وشاحاً بطول عشرة آقدام ء 
دعنی آقر ع الطبل لمن فى التاسعة عشرة : 
دعنی آحمل الطاسات للقربان 

( لو أن ذلك دوری ) . 

دعنی أكون أشكالاً TOG‏ معينة 

( لو أن ذلك دوری ) ۰ , 

لاجل هذا الشی یحتاج ان 

دعنی لأنشد 

للعشاء ء 


المستحمة العارية 


فى الجانب الغربیٗ الجنوبئ من « كابرى » 
عثرنا على كهف صغیر غير مألوف 

لم يزّره الناس وقد 

GS دخلناه‎ 

وتركنا أجسادنا تخسر فيه 


كل ما Lind‏ من سمك 

قد هرب لدقيقة . 

السمك الحقيقى لم يبال . 
لم تُزعج حياتّه الخاصة . 


بهدیء رُحفنا فوقه 

ومن تحته ء تظللنا 

فقاقیع هواء ء بالونات صغيرة 
بیضاء انجرفت 

إلى الشمس مع القارب 

الذی نام فيه الراکبی الایطالی 
بقبعة تمیل على وجهه . 


صافيةٌ هی الیاه حتی لیمکنكك 


قراءة کتاب عبرها : 


أرقد فيها كما لى كنث فى أريكة . 
آرقد فيها تماما كأننى 
محظية « ماتیس » الحمراء . 
ا ماء کان زهرتى الغريبة . 
لابد أن يتصور الواحد امرأةٌ 


بدون ثوب واسع أى وشاح 


فی مربض غاثر مثل قبر . 


حوائط ذلك الکهف 

KS‏ لون آزرق 

وقلت « انظری !إن عينيك 

فى لون بحر . انظری !إن عينيك 
نلو السا رائلکٹ 
عيناى كما لى كانتا 

تخجلان فجاة . 


لا لیس أحمر LS‏ 

لکن بلون وردة حین تنزف . 

إنه رقصة فلامنجى ضائعة » 

» فى مكان ما « قرنفل شیباریللی‎ yout 

لكنه ليس يعنى القرتفل ء بل لون الدم 

وحلوى القرفة على هيثة القلب فى المحلات . 
فهى يتحرك كعباءة فى قرية لا 

تعگرھا الأعاصير بإسبانيا . ویوحی بطبقة من 
نار ء وما تحته كُتُويجة . ۱ 


. من القرنفل , نظیف کصخرة‎ ad 


وبذا آعنی قمیص نوم Cri ols‏ 
وطبقتین یغمر 


الكتفين عابرا کل منطقة . 

لسنين اشتاقت إليه العثة 

لکنه الصمت كان یحد هذين اللونین 
والحیوانات كذلك ء نصف مُخفية لکنها ترعى . 
يمكن للمرء أن Sas‏ فى الريش ولا 
يعرفه على الإطلاق . يمكن للمرء 
أن يفكّر فى البغایا ولايتصور 
طريقة البجعة . يمكن للمرء أن 


rere 


ویلمس وہرہ ویقترب . 

إن السرير مُنتّهب بمثل 

هذه المناظر اللذيذة . حيث الفتاة . 
تنساق الفتاةٌ خارجة من 

قميص نومها ومن لونه . 
چناحاها مربوطان نحو 

کتفیها کالضمادات . 

تتملّكّها الفراشة الآن . 
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فهى تُغطيها وجروحها 
إنها لا تنزعج من 
الأعشاب والبرقيات لکن 
من فتاة قميص النوم هذا بالتاکید . 
هذه الملأحة الواجفة ‏ لم تر 
كيف ينغمرٌ القمر عَبرّھا 
وما بين ثناياها . 


آعشق القاتل 


الیوم هو النهار الذی أبحر 

به صيفنا لدیارنا فى شاحنتین بحریتین 
والليلة ( عشية عيد القديسين ) 

والیوم تخبرنی آوراق السنديانة 

خارج شباك مكتبك بأنها 

سوف تصمد طول شتاء « نيى إنجلند » . 
بل آنئذ » يكون الخب حيث صيفنا 

يكون . 


رغم أنى لم لس بندقية ء 
فالحب كان ما تحت الخيام : 


عميقاً فى شجيرة « تنزانيا » . 


رغم آنی فحسب آحمل کامیراء 

فالحب جاء ما بعد السدس ؛ 

بعد القتل » 

بعد شراب آمارتینی 

وطعام القتل . 

بینما ( سيدى ) » اکل لحم بشر سابقا ء 
یقوم بالخدمه من الیسار 

فی قميصه الأبيض وطربوشه الا حمر , 
خب حيث کان الضبع یضحك 

فى وسط أى مكان 


vs ve 


ویعرج على آرجله الثلاثة , 
قابضا مخلّب الكلب الميت . 


رغم أن البيت کان مقعما 
بالحلوى فان هذا الشبح الضائع 
لوالدی يندس من 

تب المفتاح , داعکاً عمود السریر . 
Gast‏ کان شبح Bally‏ 

الذی قتل فی الحال . 

الليلة سوف نتجادل ونصرخ » 

« خسارتی آقدح منك ! 

لی باکثر قيمة ۱» 


الیوم آبحر صیفنا لدیارتا 
ملفوفتین فى ورق بُنّی مشمّع ومخیطتین بالقئب . 
اول شاحنة تحوی مملوکاتنا 


الشخصية » چاکتات عرقانة » ثلاثة من أحذية البرت 
يماركة ( اس . اس . مورماکریو ) 
عير طريق « مو مبأاسا » ۰« دار السلام » ء 


«تانجا» :« لورنس مارکیز » ,و « زنریار » » 


برغم جمارك السلع الأخرى : لوف 

من رماد أشقر 

كذيل الحصان » وحبال Bale‏ بالشعر , 
بالاث من صوف التشحيم كانت بمزادات 


فى « کاب تاون » و أشياء أخرى . عظام ! 


العظام مکوّمة کالقحم » عظام حيوان 

على شکل کرات الجولف ‏ آقلام الرصاص الدر سية ء 
الأصابع والانوف . آه آیها النازی ء 

بعینین فی لون السماء - 

إنى لا آختلف عن « إمیلی جویرنج » . 

فقد قالت أخيراً [نها ظنت 

معسکرات الاعتقال ما هی إلا لاعادة تأهیل 

الیهود والشيوعيين . تظن ذلك ! 

ومتباعدة تستوی القارات فوق الخريطة 

لکن Legs‏ هناك طريقة جديدة . 


الشاحنة الأخرى التی نملکها ميتة . 


العظام والجلود من الحاوية الأولى 

ذاهبة إلى « نيويورك » للعلاج والتجهيز . لم 

نكن قد لمسنا هذه الجماجم 

منذ الجمعة فى « أروشا » حيث كانت 

ترقد الجماجم فى ذلّة جنب سيارة « لاندروشر» ء 
لازال الذباب یمص (Sle‏ العين . 

كله فى صف ء Gull,‏ برأس ء 

جوار العاج الذی كلفك أكثر 

من حياتك . جمجمة 

الثور الإفريقى « جمجمة الظبى الافریقی ؛ جمجمة 
« جرانت » » جمجمة « طومسون ce‏ جمجمة 

بقر الوحش . جمجمة الأیل ء 

بغیر انقطاع إلى « نيويورك » مع 

جلود الحمير الوحشية والنمور . 


والليلة جلودنا ء عظامنا ء 
والتى ظلت تعيش بعد وفاة آیائنا ء 


کے em,‏ اھ ہے گے ب 
سوف تتجمع » رقيقة فى الحاوية ء 


‘a‏ کے 
- سوق و 
é ۱‏ بعدھا Gita]‏ سو د 
معقودةه .+ 
جتى آکثر يأسا !» 
5 ۱ لقبلات 
7 آلتهمك ببطء مع أ : 
ف يه 7 
١‏ ) الذى فيك 
ات 


ae 


إلى عاشقی , العائد إلى زوجته 


إنها هناك . 
طرحتھا إليك طفولتك : 
Weill dal tee‏ ء سبگت لك . 


وظلّت دائمًا هناك »يا حبیبی . 

فاتنة ء حقاً . 

الالعاب النارية فى النصف الكثيب من فيراير 
وجودها ملموس كآنية سبگت . 


دعنا نواجه هذا ء أعيش كالطارئ . 
الزائد . مركب أحمر لامع على الميناء . 


شعرى بطیر کالدخان من نافذة العرية . 
عنق صغيرٌ صامت فى الفصول . 


وهی أكثر من ذلك . فهی حاجتك التی تحتاجها . 
فيك أنضنچت كيانك العملی والعاطفی 
وهذه ليست بتجربة . فهی بقدر من التالف 


ترعى الجذاف ومستّد المجذاف لكى يمشى الزورق » 


تضع الأزهار البرية عند الإقطار على الشباك ء 
تجلس إلى دولاب الخرّاف منتصف النهار ء 
تنثر ثلاث أطفال تحت القمر , 

ثلاثة من الملاككة رسمها « مايكل آنجلو » ء 


فعلت هذا بر حلييا مفتوحتین تماما 
فی الأشهر الفظيعة بالكنيسة . 
لونظرت , فان الأطقال هناك 
كمناطيد رقيقة ترتاح فوق السقف . 


وقد حملّت أيضاً کل واحد منهم فی البهو 
بعد العشاء » رؤوسهم محنية بشکل خاص ء 
رجلان تحتجان » واحداً بعد آخر ء 


وجهها یتورد باغنية وبنومهم الواهن . 


لأجل الفتیل داخلها ء الذى ينقّط منصهر] 
غاضباً فى القدّر , لأجل العاهرة التی فیها 
pale‏ چرحها الا حمر الصغیرِ حأ - 


لأجل الومضة الخافقة والتی تشحب تحت ضلوعها , 
لأجل ذاك البحار السكير الذی یتلبث فی تبضها الأيسر, 
لأجل رکبة الأم , لأجل جواربها , 
لأجل أبزيم الحزام ء لأجل النداء - 


حينما تلتجئ فى ذراعیها وثدبيها 
وتسحب الشريط البرتقالی من شّعرها 
وترد النداء ء النداء البذئ . 


هی عارية تماما ومفردة . 

هی مجمو ع نفسك وحلمك 

تسلقها ادن کالاگر . خطوةٌ بعد خطوة . 
فهی صلبة . 


آما پخصوصی . فانا لون من الاء . 


الانقطاع 


کان ذلك قلبى العنیف الذى انفطر ء 
متدحرجاً فوق سلالم الصالة الأمامية . 
کان ذلك رسالة لم آفه بھاء 


٥ 2 7 4‏ 
تنادی » درجه بعد درجه » من يهتم 


بك » من يهتم » ممرْقاً العجيزة 
التی صنعت تقریباً من البلور . 
عمودها والکاس أيضاً . 


قد انفجرت فی المدخل کمسدس . 


ویذا تحطمت . واصاینی الانهیار . 


نعم . شبیهةً بصندوق من عظام کلبة . 


لکنهم الآن اة لفلفونی كراهبة . 
انفجرت كفرقعة النار !احتّجِزت کالصَهر ! 


يا للعمل البطولى مبحراً بشذوذ مثل « إيكاروس » 
حتى قصمتنی العاصفة وتحطمت . 
سائقو الاسعاف تبرموا . 


لكننى حين صرخت « ترقبوا شجاعتی !» تَقَٹوا الدخانَ 


وبعدها وضعونی » مربوطةً على حاملهم , 
ببطء كانت السارينة » ببطء النعش , رزینةً 
کارملة . ولدی متطوعات الخدمة ine be‏ فستانی . 


صرخت « يا یسوع » انجدنی !يا یسوع المسيح ۱» 
وردت المرضة « الاسم Und‏ . اسمی 

باربرا » وعلقتنی فی جھاز غریب , 

تمدید الدّگر وإطارٌ من « البلقان » فوقی . 


آعلن الرجل dl‏ 
« سترقدين Bike‏ عام » . جرافتة . آخباره : 


شَرَّط الجلد . كحت وقّشر . 


ثم حَقّر خلال العظّمة لأجل لولبه ذی البوصات الأربع . 


تقد بقوة مثلما دفع بقرة 
لاعلی التل . أؤكد أنه يحتاج لهارة . 
وحرفة فى العلاج وخبرة 


فالچسد له قدرةٌ يصعب قتلھا . 


لکن رجاء لاتلمس أو تهزهز سریری . 
فأنا زوجة «إيثان فروم» . آتحرك حیثما لستطیع . 
التلفارٌ ghee‏ على الحائط کرس الغزال . 

وأخفى Cals‏ من « البوربون » فى الکومودینو . 


كنت مطلوقة بعظام ء والان کبلونی بحقيبة رمل . 
تکشر عظمی مركن وکان الکسر مضاعفا . 
والایام أفقية . الأيام thes‏ 


کل هیکلی العظمی قد آصیب . 


آمام الصالة کان یحتفظ بنونية الفراش . 
البول والغائط فى کل ساعة یمر برأسى 
فى أوان فضية . يندفق بانسجام 


فی السلطانيّة . دستة ورودی الوحيدة ميتة ۱ 


لقد أوقفت الطمث . وتعلّق 
هناك کجلطات صغيرة من الدم جفت . 


والقلب أيضاً ء ذلك الشلول » كيف عرد 
ذات مرة . كيف ظن بأنه یستدعی الطلقات ! 


. يفهم ما قد حدث ذلك الیوم حين سقطت . 
GE‏ قلبی وتاق إلى 

حفل زواج حتی آحالنی 

ملاك الجحیم إلى مُعاقب ء بهلوان . 


عظامی محلولة کملاقط الغسیل , 


3 ۔ 8 
مهجورة كالدمى فی محل اللعب 
وقلبى » موتور جائع قديم » بخطایاه 


و ود لے 2 
بزيد من دورانه كمحرك لا يتوقف . 


والان صرف طول يومى أرعى 
سدق :ذلك gil‏ انیت کف atl‏ مقرحة : 
آغمر نونیةً الفراش هب هر 


آرتقب عظامی وهی تتماسك فی آلة التعذیب . 


لأجل العظام اللينة ء اللينة التی انشطرت قطعتير 
وسمرت معا . سوف تلتكم : 
الجثة الا خری . القلب الْنتَهك . 


. جرعات قلیلة  ذلك الکاس الصغیر » وأرفق به‎ deals 


لکنه مثل جرس الانذار يود الرتین . 

فهو مجهز . یختزن بالوان عديدة . 

نا یکون قلبی فی سجنه , تتضاعف پمفردها 
خلایا القلپ . تضجر عظامی فحسب 


بهذا الكَمّ من الانتظار . لکن القلب ء 
طفل نفسى الذی يترسب فی اللحم ء 
هذا التوقيع الٹھائی لی ء بدء 

عمای ونومتی » شید ملجا الوت . 


الشخوص Shee‏ قبر عظامی . 
کل الشخوص التی تعلم آنها جاءت بغية 
الوت JS. A‏ شخص واقف وحده . 


وانفجر القلب Gall‏ لاهث ai‏ . 


هذه البلدة الصغيرة » هذا البلد الصغير حقیقیٌ 
ولهذا فلابد من عمود وكاس 
ولابد من قلب عنیف . مکمن 


نفسی plait‏ الوم 7 


٭ ۷۷۰ E.‏ الچندات .أو المتطوعات للخدمة .(م) 


فى ظهيرة ربیع 


كل شی هنا أصفر وأخضر . 
أنصت إلى حَلقهِ ‏ وجلدة آرضه , 
إلى الأصوات الخشنة اختلسی Rat‏ 
حين يرتجفون کال علانات . 
صغار الحیوانات بالغابة 

تحمل أقنعةٌ موتها 

إلى كهف شتائی ضَيّق . 
واقتلعت فرّاعة الطير 

ys عينيها‎ 

وسارت إلى القرية . 

الجنرال وساعى البريد 


تر ےت 
3 


قد خلعا صرتيهما . 


کل هذا حدث من قبل 
لکن لا شی أزلى هنا . 
كل شیع هنا ممكن . 


وہسبب من هذا 

ريما تَضّت عنها فتاةٌ صغيرة 

ملابسها الشتائية 

وأراحت نفسّها Lays‏ على ضلع شجرة 
تتعلّق فوق بقعة ساكنة عبر النهر . 

كانت تنهمر على الضلم . 

منخفضة قرب منازل الا سماك 

التی تسبح Das‏ خارجۃ وبعيداً عن انعکاس ظلّها 
ولاعلی وأسفل درجات ساقیها . 

كان جسڈھا يحمل العَمامٌ طول طريق العودة . 
وهی بطل على وجھھا الماثى 

فى النهر حيث يهل 

رجال عميان لیستحموا رابعة النهار . 


وبسبب من هذا 

فان الارض , کابوس الشتاء 
تشفی قروحها وتنفجر 
بطیور خضر وفیتامینات . 
وبسبب من هذا 

یأوی الشجر فی خنادقه 
ويُعلّق كؤوسا صغيرةٌ من مطر 
على صابعه الهيفاء . 

ويسيب من هذا 

تقف امرأةٌ جنب مُوقدها 

تغنی وتطبمٌ الآزهان . 

کل شئ هنا أصفر وأخضر . 
وبالطبع سوف يسمح الربيع 
لفتاۃ دون مابس 

أن doo Gs‏ فی نور شمسها 
غير خائفة من السرير . 


٥ te‏ يږ سے سے 


آزهار فی مرآتها الخضراء الخضراء . 
ویجتمع نھرانِ من تحتها . 

وجه الطفل يتجعد 

فى الماء وينداح إلى ما لا نهاية . 
بينما لا يظهر من المرأة 

سوى فتتتها الحيوانية . 

وهی تمد سماط جلدها المتماسك. 
معترَّةٌ تحت الشجرة ال . 

کل شئ ممكن تماما 

والرجال العمیان يمكنهم أن روا . 


مرةٌ فقط عرفت ما گنه الحياة . 

فى « بوسطنء » حين غرة ء فهمت ؛ 

وسرت هناك بطول نهر « تشارلز» ۰ 

شاهدت الأنوارَ تستنسمٌ نفسها ء 

كلها « نیون » ووامضة القلب , تفتح 

yal gi‏ باتساع گمنشدی الأوبرا؛ 

عددت النجوم ؛ قُوَادَ حملتی الصغار : 

آزمان ربيعى الثلومةٌ » وعرفث آننی سرت بحبی 
على الجانب الأخضر من all‏ وصرخت 
بقلبی إلى غربات تج نحو الشرق وصرخت 
بقلبی إلى عربات تتجه نحو الغرب ونلت 


ge و‎ 


حقیقتی عبر جسر محدب صغیر 


۳ as fa و‎ Be 
وعجلت بحقیقتی ء يسحر منها , عائدۃ‎ 
¥ س1‎ 
واختزنت هذه الثوابت للصباح‎ 


مرة ومرة ومرة 


Call‏ إن العضب يستعاد 
كنا فو ات 


S so cal‏ ستؤذاء لا 

. فهى قناع آرتدیه‎ . (gist 

dail‏ نحوها فیقعد على شفتى 
ضفدعها ویتفوط . نظرةٌ قديمة . 
وهی Lat‏ معورّة . 

جربت أن أواصل بها على فترات . 
لم أهبها أى حماسة . 


هناك نظرةٌ لی طيبة 
أرتديها كجلطة دم . قد خطتها 
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والشهوةٌ انزرعت فیها ء 
۳ سے اس 


قد وہ ضعتك أنت 
وصغيرك على رأس الحلمة . 


اوه السواد مهلك 

وراس الحلمة 7 1 

وکل آلة تعمل 

ولسوف أقبلك حیتما 

مرق اثنى عشر رجلاً جديدا 
ولسوف تموت بدرجة ما ء 


۳ 
مره ومرة . 


تعرفون جمیعاً قصة المرأة الأخرى 


هی الصغيرة « والدن » . 
معزولةٌ فى أنفاس فرشھا 
بینما یقلع جسمه ويطير , 
مباشرةٌ یطیرٌ كالسهم . 
لکن هذا تحول ردئ . 
فثور النهار ليس صدیقاً لأحد . 
يهل الوب كصاحب البيت 
ويلمع بلمبته النحاسية . 
ھی الان بین - بين . 

وهو يلام عظامه عائداً ء 
یؤخر الساعة Biss‏ ساعة . 


هی تعرف اللحم ء بالونة الجلد تلك » 


لا محدودیة الضلوع , الحو اف ء 
السطح ء السطح قابل الازالة . 

هى المختارةٌ عنده ء لبعض الوقت . 
آنتم تعرفون القصة أيضا ! فانظروا 
كسماعة التلیفون « على مْقَفها . 


۳ ۳ 
نشید قمر » نشید امرأة 


. علی اللیل‎ Laat 
وآموت فی الصباح ء‎ 
کمصباح قدیم استهاك زيته,‎ 
gaa بعظم شاحپ‎ 

لا معجزة . لا انبھار . 

لایمکن إصلاح شأنى 

لكنك طويل فى لباس معركتك 
وعلى أن آرتب as‏ . 

Gus‏ دائماً عذراء ؛ 

عجورٌ بآثارِ الندوب . 

قبل أن كان العالم ء كنت . 


Gus‏ بلون البرتقال وسمينة ؛ 

بلون الجزّر » مشقوقة ء 

آدع لآهاتى المنشَقّة أن تغطس فی البحر 
قرب « فینیسیا » و « مومباسا » . 

على « مین » قد آرتاح . 

حنقة بوعدی على الیابان . 

آرجحت بندولی ؛ 

حقیبتی GSU‏ ء نوری الوامض : 
الذهبی ء الذهب 


لو لاہد أن تسالوا ء فافعلوا . 
رغم کل شئ فلست اصطناعية . 
نظرت طويلاً elf‏ 

بطنى ملئ بحب وفارغ , 

لب فى عرض لانهائى 

من أجلك » یا رجلی الباره ء البارد 


یامتزری . 


عليك بالادلاء بمطالبك 
وسوف آفی 
pelos‏ 

أن سوفٌ تأوی إلى مثل الکُکنات 
تعال إذن Gale‏ ء تعال «Gale‏ 
نت صاحب الانطلاقة » 
صاحب الحصن . 

تخت خفن 


أغنية بسيطة للمرأة العزلاء 


فى نهاية الأمر دائماً الموث . 
هى معملى . عينى المنزلقة » 
خارج قبيلة تفسی یجد تنقسی 
آنك رحلت . فأفزع 


الناظرين . أنا مشيعة . 
فى الليل » وحدی ‏ أختلى بالسریر . 


- إصبعا بإصبع , الآن تملكنى . 

وهى ليست شاردة . هى مناوشتى . 
أضريها کالجرس . وأنحنى 

فأتمدد بالتعريشة التى اعتدت أن تعتليها . 
قد اقترضتنی على الملاءة الزهرة 2 


فى اللیل » وحدی , آختلی بالسرير . 


على المثال GA‏ هذه Hull‏ ؛ یاحبیبی , 

US‏ زوجین بمفردهما معا 

بعبدع اسل بای 

حيث يفيض الاثنان على الاسفنج والریش , 
يركعان ويندفعان » رأساً برأس . 


فی اللیل » وحدی » آختلی بالسرير . 


أنفصل عن جسدى بهذه الطريقة » 
معجزةٌ قلقة . أيمكننى 

وضع سوق الحلم للعَرض ؟ 

إنى Bias‏ . ومصلوبة . 

برقوقتی الصغيرة كما قد قلت . 

فى اللیل » وحدی » أختلى بالسریر . 


ثم cable‏ غریمتی بعينها السوداء . 
سيدة الماء ء طافيةٌ على الشط » . 


بیانو فی طرف آصابعها ء حیاء 
على شفتیها وكلام « الفْلُوت » . 
وکنت بدیل العریس التدافع برکبکیه . 
فى الليل « وحدی , آختلی بالسریر . 


لقد آخدّتك كما تلقّط امرأة 

رداء رخیصاً من على حاجز 
وانشققث كما تنشق صخرة . 

رددت کتبك وهلب صنارتك . 

جريدةٌ اليوم تحكى آنك تو حت . 
فى الليل » وحدى , آختلی بالسرير . 


الاولاد والبنات بقحدون هذه الليلة . 


یتجردون : 

یخلعون الأحذية. ئ gill‏ يطقا: 

المخلوقات تومض عع مفعمةٌ بالاکاذیب . 
یاکلون dali palsy’, Gaal aloes‏ بهم . 
فى الليلٍ ء وحدی ‏ أختلنى بالسریر : 


عارية القدم 


أن تُحبّنى وحذائی مخلوع 

يعنى أن ثحب سساقى البنیتین الطويلتين ؛ 
عاشقان . جذابان كملعقتين ؛ 

وقدماى » تلكما الصغيرتان 

تخرجان للّعب عاريتين . نتوءات معقودة ء 
أصابع قدمی . لا يكبلها شئ . 

وما هو اکثر » أن ترى أظافر قدمى 

وكل متصاتها العشرة ء چذر] بچذر . 
كلها جريثة ووحشية , هذه النَهمة 
الصغيرةٌ راحت إلى السوق وهذه النَهِمةُ 
الصغيرةٌ قد لبت . ساقان بنيتان طويلتان 


وأظافر اقدام بني طويلة . 
لأعلى » عزیزی , تنادى BM‏ 


a‏ عم ب a‏ سی" 

. صغيرة لتخبرك‎ Gaal 
لے‎ 

لا أحد آخر سوانا 


فى هذا البيت على أرض ملفوظة . 
يرتدى البحر ناقوسه فى سرّته . 
وأنا مومسك عاريةٌ القدم لفترة 
أسبوع كامل . هل ترعب فى سجق ؟ 
لا . آلا تود آن y SAG‏ ويسكى ؟ 

لا . فى الحقيقة أن لا تشرب . تود 
آن تشربنی . النوارس ERS‏ السمك . 
صارخة کالصغار فی الثالثة . 
الامواج المتكسّرةٌ كمّدمن الَخْدُزات » تنادی عالیاء 
آنا ء آنا GT‏ 

بطول الليل Ls jhe.‏ القدام , ' 

ردد طلبى وآنزل على ظهرك 


آجری فی الصباح من باب لباب 
بکابینتی ألعب المساكة . 
تُمسكنى الآن daisy‏ . 

وثثیر الا الساقین بطریقتك 


حتی تأتى لتدرکنی فی خدشی الجائم . 


بابا وماما يرقصان 


آخذةٌ فى اعتباری کل فتنتك 

لم لا تحرق تَعلَيكَ وبطاقة السحپ ؟ 
كيف يمكن أن تجلس هناك قائلاً نعم 
للحرب ؟ ستكون معدماً حين تموت ء ولد 

حساس . میت » بیتما لا أزال أعيش بعنوانك . 

يا أخى .لاذا تظل تُدبْر خططا 

حينما أكون فى قبضة القلوب والأيدى ؟ 

تعال ارقص الرقصة ء رقصة بابا - ماما ؛ 

هات الا زياء من الحقيبة اللصق علیها « من فرنسا» , 
« س . س . جریبشولم » . شنطه « لندن هارنس » لبابا 
التی أخدّها للخارج وظلّت فی موضع مربوطة 


لر Ge‏ اس 
۰ 


بشرائط من جلد قدیم لتخزن وكذلك 


روية الدرسی » بالسوس الاسود - ذلك المسخ 
بقلنسوته القرمزية . هل SS‏ أننا قد آعبنا 
العروس السوداء والعریس الاسود ءالأسود الأسود ؟ 


آخذةٌ فى اعتباری کل فتنتك » 

تلك الساعات الجنونة التی رقصنا فیها مرةٌ على الكنبة 
صارخین bly‏ بابا , بابا ء كنت فی فستانی » 
کعادتی راهب وانت آسود كدو م کاهن 
بورچوازی buds‏ وینط وینط : 

يا آخی » مستر «جان مان » » لاذا كنت تبکی . 
مُخترعاً شتاثم لأذن أختك القرنفلية ء القرنفلية ؟ 
مُتخذا (ita‏ وعندشد , كالعادة , تصير Goalie‏ 
Sut‏ شيئاً خطيراً Gay Git.‏ 

مثل ( آحبك ) » متجاهلاً الغرفة التی نرقص فيها ء 
متجاهلاً شراب «الچن» الذى یحیلنا بأمانة إلى سکاری » 
فنصرحٌ ماما ء ماما « ماما ء ذلك الغرام القديم : 
أخبرتّكَ بالرقصات التی كانت لنا كافية ء 


يداك على کدی وكل نوع ذلك الهراء . 


هل تتذكّر ذلك الو رق الأصفر بنهار أكتوبر 

Guo‏ تزو‌جنا بکوخ الشجر ولم آهرب ؟ 

والآنَ لجلس هنا Gist‏ اعلاك وکل ماهو 

فتنتك . لى قفزت على الكنبة التی تجلس * 

تماما على رکنها « تضرب بعنف على الباپ . 

(لن نتذگرَ !) نعم ء مستر « جان مان ٭ء وذلك هو ! 
هل آعلاك مالوف ؟ الا يطاً 

الوسم بالك ؟ الحرب » كما تقول . الحرب ء Shad‏ 

ESE مسف و جا‎ let 
على الأزياء , ضامًا إياها إلى صدرك » نادب‎ 

حبنا الا سود ومُرتدیاً ثوب بابا ذاك . 


فعل ذلك بابا وماما . آیمکن أن نفعل Sat‏ 


الآن 


انظر . الصباح منضبط . مرمدةٌ السجایر 
قد Yuk‏ الخادمة بإهمال . 5 
ولاتزال » بالونات تقول (آحبونی , آحبونی ) 
Lal,‏ فوقتا على السقف . 
ہس تریس نجلس 
ركبة لركبة . أربع قبلات لذلك ! 

ولاذا فى الجحيم ثبالی 

بالزمن ؟ تقلبنى من 12 

إلى 6 . بعدها Gal‏ طعمٌ المحيط . 

, فى گُرة الحزن‎ shat كنت‎ Loy, 
. مندفعا كتلميذ إلى الركن‎ 

آه تعال «Ga gis‏ جلدك المدبوغ 
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سی خیرم “ 
لئ 


وعجآتك . تعال بطرف |پرتك . 
خُذ مرآتی وجروحى 
واطلقها . اطفی النورَ 

وبعدها سنکون سویاً على ودی آسود . 


GLa GU‏ الوقت لنسترعی الانتباه 

إلى سریرنا ء غابة الجلد التی 

تنفجر بها البذور کالرصاص . 

ونحن فی غرفتتا Gad.‏ فى 

صندوق أحذية .نحن فى صندوق دم . 
مكدومين برقة ء بعد لسنا 

عجائز ولاحديثى الولادة . 

نحن هنا فى مركب » مَبِعَدین عن القُبارٍ . 
راكحة الأرض قد رَاحَت . هنا 
راك دم وشفرَثهُ ورتصاصه . 
الوقتْ هنا ولوف گمضی من طريقه . 
of,‏ فی انتظار سوق الوت . 
وجهك جانبی سیصیرٌ معتاداً . 


5 ‘ight 
سوف ترفع‎ 
رايتك‎ ۱ 
: pits منیوذ‎ 
ویأخذ‎ 
يأخذ آسماء‎ ١ 
بأتى صانع ری‎ 
کی‎ rial جه‎ Wee ee 
۱ ۱ 1 ه40 . سو‎ 
me soak deer 
برقد هة‎ 3 : 
رو بت‎ 
da ئۇ‎ ۱ 
۱ alec, 
lg 


8 


كنت ملفوفة فى فراء 

آسود وفراء أبیض 

وفککت عنی ثم 

وضعتنی بعدها فى نور مذهپ 
ومن بعد توجتّنی » 

بینما يهطل الثلج خارج 

الباب کالرماح النحرفة . 

بینما ینزل الثلج بوزن 

العشر بوصات کالنجوم 

فی شذرات صغيرة من الکالسیوم » 
( فى تلکم الغرفة التی سوف تدفثنا معا ) 


وکنت فی جسدی 
( بتاكم الغرفة التی سوف Wadd‏ معا ) 
وقد دعکت فى البدء 


سے سے ot‏ 


قَدَمّكَ لتجف بالفوطة 


ا “eee‏ 
جد | 


لأننى كنت عبدنك 


ثم سميتنى الأميرة . 


أميرة ! 


وبعدها آه 

وقفت فى جلدى الذهبى 
ثم تلوت الترانيم 

ثم gil‏ الأردية 

ثم فككت لى plalt‏ 

ثم فککت عنى العتان 

ثم فککت آزراری » 
العظام ء الارتباكات , 
وبطاقات « نیو |نجلند » » 


ويناير فى ليلة العاشرة » 


ومن تم انتفضنا كقمح , 
Glad‏ بعد فدان من ذهب ؛ 


السید لی 


لاحظوا كيف عَدد الأوردة Bool‏ 

فى صنّدری . كان هناك أكثر من عشر بقع . 
والآنَ یستدیر یسارا . الانْ يمينا . 

إنه يبنى مديئةٌ , bias‏ من لحم . 

وهو رجل صناعة . يموت جوعاً فى السراديب 
و » سیداتی سادتی : ینکسر بالحدید : 
بالدم ء بالمعدن » بحديدة النتصر 

موت aah‏ . لکن ليبداً ثانية . 

وهو پنشنی ON‏ . تستهلکه المدينة . 

من مجد الجوانب پرقعنی عالياً . 

من أعجوبة اللموس قولینی . 

ومنحنی ستمائة علامة طریق . 


و ۴ eae‏ ۳ 
وقت أن كنت آرقص شید متحفاً . 


وبنی عشر عمارات حين سعیت إلى السرير . 
وآقام ممراً حيثما غاذرته . 

وهیثه أزهاراً قينى مطاراً . 

بالنسبة لإشارات المرور أحسن على 
بمصاصات حمر وحُضر . 


بعد فى قلبی سأتمشَى بطیثاً مع الأطفال . 


ید 
عناء لسيدة 
۳ 


فى يوم الا نداء وال فخاذ الصغيرة 

SARL a‏ مطر ردئئ ء 

كنا كزوجين » فى منتهى العقل والجنون . 
رقدنا کملعَقتین فی حين كان يهطل 

الطر المشؤوم كالذباب على شفتینا 
وعيوننا السعيدة وأفخاذنا الصغيرة . 


« الغرفةٌ قارسة البرد بالمطر» قلت 

وانت الانثویة آنت » بازھارك 

تتلو التاسوعات lest‏ ومرفقی . . 

كانت ناح معلى وقوة: ۱ 

یا دی .وكادحتى ‏ ياو ردت الصوفیة الغالية , 
لسوف یوق القاضى سریزنا 


oT 


نشید الركبة 


ال نے لے 


أن تقبلنی على ظهر 

رکبتی تكون فراشة عند 
زجاج النافذة 

ونعم حبيبتى هناك نقطة 
على « الفازوميتر» * 

ھی سمكةٌ فاتنة بشهقتها 
ومرتينٍ سوق اه 
کرامتی والنجوم ستلتصق 
كمسامير فى الليل' . . 

نعم آوه نعم نعم pat‏ قوقجان 
صغيران فى ظهر الركبة : 


كأرعنين پرتطمان نعم نعم 
نعم صغيرتى 


sees 


أنا التی توقم . 


جپاز لقیاس عمق الصوت (ح) 


ثمانیة عشر یوما بدونك 


أ دیسمیر 


حین قبلنا بعضنا البعض للوداع 
آتوار الکریسماس OY‏ 

تومض عبر الدينة . 

عیدان الذرة انحطمت 

فی الحقل ٠‏ انحطمّت وهی ui,‏ ۱ 
البرکڈ بنهاية العام 

تطوی جفتها الرمادی . 

آنوار الکریسماس 


تومض عبر الدينة . 


عبر الروج ماما . 

نبات الشیگران * هو الشئ 

الوحید اليائع التبقی . وأنت رحلت . 
رحت فى سبات تحت الا غطية 
الليلة الاضية »لم آتم حتی طلوع 
الفجر The‏ الشتقق وأوراقٌ السنديانة 
هسهسّت كالنقود ء مشانق عالقة . 
نبات الشیگرانِ هو الشی 

الوحيد اليانع التبقی . وأنت رحلت . 


* تباث يُصنع منه السم ۔(م) 


۲ دیسمیر 


نمت الليلة الماضية 

تحت ظل طائر 

: بكاسر الجوز * فى الرعى‎ play 
مسجونة إلى عموده الفقری ء مسجونة‎ 
المعانى إلى أصابع قدميه , أرتقب‎ US 
. موتا بطيثاً على ثلج ديسمبر الكريه‎ 
موت أمى جاء فى بقعة النور‎ 

وأمى تصك الباب ino‏ أحتاجها 

وكنت على الباب بالأمس ء 

كنت فى حيرة » بیضاء نامية . 


تقول ما يقوله العاشقون 


لکنك فی حلمی 

كنت عرافاً حجریا 

یسیر فی نومه ؛ ولا تتبدل ملامحه : 
دمية حائك بدأت 

دون سیقان وبالخصر فجوة , یامتطهری القدیم . 
alls‏ كنت من « الوصلین » ** بلون أصفر باهت 
وقد وضعك فی ست حجرات لترتیپ 

آبوابك وخيوطك الدسوسة وتحدثت , 

dlls‏ صرخة غير مکشوفة 


۳ 


ثم أخذت Ge‏ لاتام ثانية 

فکنت کالجرم فى عزلة , 

صارٌ مشلولاً Ginny‏ 

كل من قطف عیونا قرمزیة من الرجال . 
بساق واحدة أصبحت وبعدها 
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كنت قطعة لحم فاسدةٌ چعلوك تحملها . 
خدشت . ولم تفقدنی . 

فى الحلم یمتح الرء مثل هذا الحظ السيئ 
وقد طلیت هذا . 


* 000037 طاثر صقیر یغتذی بالحشنرات والجوز الصغیر . (م) 
٭٭ Muslin‏ نسیج قطنی رقیق .(م) 


۲ دیسمیر 


هذه شامه 

الفم الرمادی للعام . 

بالأمس انسللت 

إلى حجرة صيادك ء 

حيوانان مدهشان من نوع المرموط وغزال 
خارج بيتنا الریفی الؤقّت . 


فى الطريق إلى « جروتون » 

رأيت آرنبا میتا 

على الدرب نا 

والغربان تنقر آمعاءه الخضراء . 

هى الطبيعة ء لابد آنك قلت من العرف 


ثم داومت على هذا الخلیط . 


کلاپ الشمس كانت 

فى السماء أعلى الرأس . 

وأنت ء یا راحلى 

تطارد العالم القدیم راحلاً للغرب 
بينما كنت فى (el‏ حيث عصفور الجنك یاکل . 


بوحدتی فی مكاننا صرت ضيفة . 


— 
جں 


2 دیسمبر 


وأین تقابلنا ؟ 

هل کان فی لندن بشارع « کارنیبی » ؟ 
هل فی باریس على الضفة الیسری i‏ 
أذلك الکان یمکننی امتداحه ٩‏ 


لا . بل فى میدان « هارقارد » 
لدی كشك وكلانا کان يبكى . 
بإمكائى امتداح ذلك الکان - 
فى يوم مقتل جاك كينيدى . 


وبعد ساعة واحدة مات . 
اك é‏ 


مخْه انهرس من رأسه الذاهلة . 
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فبکینا وشربنا خمرنا على الفور 


والعالم یسترجع التاریخ ء التاریخ . 
وكلانا کتب قصائد ما US‏ لنکتبھا 
ثم بکینا معاً طول الليلة المتَدة 


ووقعنا فى الغرام بأنفاس رقيقة 
ذلك المساء يستدعى الموت للعظماء . 


© دیسمیر 


ذلك كان « آوزوالد » فى شهر نوفمبر 
منذ آربع سنین طويلة . 

وانی آذکر 

لقاءنا مرة بالاسبوع أو أكثر غالبا ء 
آعرف Lhd‏ ذلك : لکن لدی أسياياً . 
ولهذا كنت آندفع إلى حجرتك . 
یاحداد نعومتی » الاشد لطافة . 
تعمنا Goll‏ فى کل قصوله . 


ES 929‏ 8 
هذه آخر ورفه مصوره 


فی النتیجة . 


وو ص ۲ 
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وأنا آرقب الطيور المحمومة بالخارج 
تخزن CAI‏ فى مناقیرها . 

الرياح عجيبة . 

تصفر الرياح بوبوبو فى موازاتی 
وصنبور المطبخ ینقط . 


هذه آخر ورقة 

فى كتاب العام . 

الآن يأتينى الأسى 

بينما یتصلّب ثدی الأرض ویضمر 
والقش يحرم إلى الزود . 

وفى أسفل الغدیر 

تتجمد الضفادع كالبيادق وتختفى 
كما قد رحلت ء یار جلى الغريب . 


أ ديسمير 


مطر خفيف , هادئ كتفاحة , اليوم ... 

معتدل ومطواع وبدين ولذيذ فى تمام النضوج 
مثل ثانى فبراير الاضی بعيد « جروندوج» * . 
فلن يخرج وسنرقد غرباء 

حتى أنفه الشبيه د مركن ماوس ع يا ‘ 


حتى غيبوبته لم تكن چزاء من الأرباب . 


فگرنا أنه سيعرض فى عيد التطهير ** 
یعرض Ub‏ »23 تشییوا» فى الحادیه عشرة صیاحا ۰ 
فگرنا أن شيئاً من ذوات الدم البارد سوف یمرٌ 


مثل كاهن ملء فمه بنجر 


بانه سوف یلاقی als‏ البقظ الشاسع . 


٭ Groundhog‏ : حیوان آلرموط ٢‏ و٢‏ فبرایر عید التطپیر .(م) 
٭٭ Candlemass‏ : عيد تطهير مریم العذراء(م) 
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عيد ہ بيرل هاربرء . 

الاب 

لا مطر فى الليلة الاضية ء بل عاصفة ثلجية . 
چواهر ! الیوم كل غصين مهم , 

كل حلقة , کل عدوی « کل صيغة 

كلها التی لابد كان GLY‏ پقصدون . 


عید « بیرل هاربر » . 

رح الاوراق . 

الذباب الفضی فی الریح » نجوم صغيرة . 
. بنسات By ge‏ صغيرة کالجذری 


والمرايا الصغيرة تتشظى لبعید 


1 


الس 
9 
و 


وکل أجزاء الساعة تملأ فنجانى . 


كل صخرة خبر . 

الكل وصل . 

الطيور , الشجاذون » على شفا الحياة ؛ 
الریش مثل الصخر والطعام معلب . 
والبوم یکره الفثران المضی إلى الخلاء . البوم مزدهر . 
سیجعل الثلج الطیور تكن ء أو تنعزل . 


| 


۸ دیسمبر 


فى الشتاء بدونك آرسل 

بطاقة « فلوریدا» لنفسی 

إلى من یُذگرنی بالاسبوع 

ما بعد منتصف یولیو وتجاه آخره 

حيث آیام الرکود النفايةٌ كانت على الرف 
وأنقذنا أسبوع قضیناه معا . 


شت الاب غليها 

والالعاب الناريةٌ التبقية اشْتَعلّت 

وشمشَمّت الكلابٌ الرومانيةٌ عن نبات حشيشة اللين 
حيث هَل فوحها المخصاب . 

جاءت gale‏ « آبی قُلُنسوةً » الصغيرةٌ قليلاً قليلا 


— 
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وجئنا كذلك » من احتیاجنا . 


نبتةٌ السمّاق برژوسها الحمراء تستعرض 
وانبعث الدم الحار فی كل Sam‏ ء 

الطماطم والفول النابت أسفل « سيريس » , 
قمح الحقل وفثران الحقل جاءت لتبقی . 

فى الصیاحات غُسلت آطباقنا من بیضها willy‏ 
بليلتنا الا خيرة Gals‏ طائر السبد *. 


Whippoorwill *‏ . طاشر لیلی ٠‏ له ریش مختلف الالوان .(م) 


— 
io 


۹ ديسمير 


منذ عامين » وأنت (gaia‏ احتیاط . 
لابد أنك أحرقت 

بطاقة استدعائك أو 

تصريح غيابك دون إذن 

فی القوات الجوية . تمخض رأسك 
عن حلول رديثة ء Sula‏ 

قلبك كالكرة 

إلى الهدف « وقليك الطيب 

لم یتوقّف آبداً 

عن معرفة خطثه . من « فرسکو » 


Laces‏ قد صدّعوك 


| 


.| 
بت 
ظط 


لتتحول إلى الطب الجوی 


و 0 


الرجال . والبعض قد رحل 
ميت قبل أن يمرض . 


لكنى لم أكتب يوميات 

لذلك الوقت حینئذ 

وتقول إن ما تفعله 

الیوم أسوأ . 

اليوم تتحرر من عبء أجساد الرجال 
الخارجین من قاعدة « ترافس » للقوات 
الجوية - تلك اللعينة - 

بلا شجر » حفرةٌ لغم 

تحاط بالتلال . 

طائرة « ستارلفتر » من ' 

ثیتنام » النعش المرگب 


| 


نت 
بش 
از 


تجئ يوماً بعد يوم 

مجرد ثمانى وأربعين ساعة 
بعد الموت : یملڈھا 

أحيانا كثيرة 

حوالى ستين BRK‏ بملابس المعركة . 


عبر كفن من الألومنیوم - 


كت 
0 


هذه البقایا البشرية › 
وداثماً الرآس أعلى 
من أصابع القدمین العشرة الصغيرة . 
لهم الأسبقية عندما 

يتم شحثهم عائدین 

مع رواتب أربعة أشهر 
وحصة الدفن 

التى پرفقونها . 

جمیع الاحترامات 

لهذه البقایا البشرية ! 

لابد لهم من حارس ! 

فهم مصتفون ! 

لم ينطرحوا بای 

عربات إسعاف من آی طائرات 
Ub‏ بالڈرب ! أكثر آهمية 

. من آنهم ماتوا‎ GH 

فتقول « لقد تم علاجك مثل 


— 
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الهراء حتى قتلت .» 

وبعدئذ جلبوك إلى » کیٹ » . 

هذه البقايا البشرية المرسلة 

على طائرة « ستارلفتر » » « كارجوماستر» ء 
طرد ء طائرة «هرقليس» 

حيث النابالم فى طاسة القَلّى ء 

النابالم فى عش الموت . 

وماكان فى البيت 

هو « نشيد السلام » - 

إنها واشنطن التى نعتقلها . 


٭ ہا 0 ۷۷ A.‏ سوب غات نون انت ٠‏ فى العسکرية 5 


—_ 
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٠‏ دیسمبر 


: الیوم فى أصوات حيوان‎ Sal 

كيف أنه بالليلة الماضية كان ثعلب حرون 

يعوى مثل شيطان . 

القمر كالسمور أضاء أعلى الأرض 

. السنديان خُشخشت کفثران فى قفص‎ Oleg 
كيف أنه فى مارس ترقبنا نبتة الصليبية ؛‎ 

هذه العيون اللعوب , الأطراف الوامضة بطول البوصة 
والتى تجی بحشیات لزجة للحياة حين يروح الٹلج . 


غالبا دون نامة ء يعبا العالم ء 

وتنقلب الحياةٌ Lut,‏ على عقب وينغلق القفل . 
ولذلك أتذكّر » آتذگر حشرات الزیز فی آغسطس › 
طنیتّها العالی مثل موجة « الهای فای » ٠‏ حاذ ورفیع 


ی 
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وحين سالتنی إن كنت کبرت حتی iol‏ الجورب 
بكيت وعندها احتضنتنی كما تهوى 

وطبعاً لم نكن زوجين , کنا کحدیدتی المقص 

اللتین اجتمعتا لقّطع » دون مناشفٗ عليها هی . هی . 


۱ دیسمبر 


ثم فكّرت فيك بالفراش , 

لسانك نصفه شوکولاته , وئصفه ہی 
فى البيوت التی شرت إليها. 

فى شعر رأسك الصوفى الحْشن , 

فى يديك العازمتين وبعدها 


ككف حفرنا على الحاجز dus‏ کنا اثنین . 


كيف وصلت للذروة وتناولت کاس دمی 

ثم لحمتنی معا وآنت تشرب مائی ا مالع . 
كنا عاریّین « مقشورین حتی العظام 

ثم سَبّحنا واحداً خلف الآخر و صعدنا لأعلى 
النهر . النهر نفسة نادانی 

فدخلتا معا . لا أحد وحید . 


13 


۲ دسمیر 


وماذا عنی ؟ 

آعمل يومياً فی آثواب 

البهلوانات بالمدرسة الحكومية 

مع تجهيزات المستشفى . 

ودائماً أسير آمام البواب الذی عنده 
استسقاء على مقعده ء 

ذو الخمس سنوات یجلس 

طوال اليوم ولا يتكلم . 

رأسه مثل ذې الخامسة والعشرین 
كالبالون .ثلاث مرات 000 
ضعف الحجم العتاد . هى الطبيعة 
لکنها الطبيعة تعمل هذه الجرائم . 
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آروح لحجرة اللدائن 


الکبيرة حيث یحبس خمسون طفلا 


ولای شئ 

یسمون ذلك Cal‏ بشكل غریب . 
الالعاپ ليست حولهم ء 

لا bad‏ لمرضای 

لآن المتلکات قد 


تنکسر gh‏ یحدث لها شئ . 

لا نستطیع الخروج . لیس هناك 
ملابس للثلج » واحیانا لا أحذية 
ولهذا فان ما ينبغى على أن آفعله 
هو جلپ ما یستخدموته . 


تفوح الغرفةٌ بالبول . 

فقط الطفلةٌ ذات الرأسين 
مطهّرة فى مهدها . 

ان آتناول « الهارب » الآلى » 


والطيلة نو الث 

والدف والمفاتيح 

لاجل الابواب tall‏ فأغلق 
الاصوات » عمیاء وحادة . 

. بالایدی‎ Ghai US, 

ونضرب بالاقدام » عفواً . 

عزفت همهمتی وأصوات 
الهدهدة لكل مريض ؛ کی یناموا : 


غنیت ہ خرج الثعلب فى 

ليلة باردة »و بوبى ء منغولى 
المفضل يغنّى لی « الٹعلب » . 
أخرجت أوشحتى الحرير 
كمجموعة من الأشباح . 
آرادت سوزان الو شاح الان رق 
وصار الجميعٌ فى فوضتی . 
تمایلت بوشاحین آحمرین . 


٠‏ وكنت فی نشوة ؛ 


أصيح دا حبنی » ووه » ووه » 
ورقصنا كلنا متعاطفين . 


۲ ۷ دیسمبر 


هل تذگر ذلك الیو فى یونیو الاضی 

بشهر « عید الجمال » الطویل 

الذی يسميه الهنود « gly‏ بیزن » * ٩‏ 

آخبرئك أن الصيف لم يات معجلاً ولو بیوم واحد 
وبالتاکید قامّت بواجبها dats‏ العام 


فمکثنا نھایة الأسبوع فى فندق « بروفتستاون » . 


أتذگر تلك العاصفة الرعدية فى یولیو 
والبرق منطلق على التل 

- وارتدیت CER‏ الخفیف کی آتشجم - 
پتدحرج هابطاً مثل كرة الشط کی بحرق 
ویعلّق فی شواية الحجر بالخارج , 


dual‏ من نار ولا تملك جوانحها ؟ 


هل تذگر الزیارات العديدةً للحانات 

من أجل ویسکی أفضل ومزة الجودار , 
بار « آوفرولت » القدیم بصورة واشنطن 
تبدو مقبضة Legs‏ على الواجهة 

أو الترکی المتوحش بالأعين الحولاء - 
خمر البوريون الثى جرعناها لحد السگر ؟ 


۰ Wawe ۳۵۵۱ + 


٤‏ ۱ ديسمير 


الطیور الراحلة 

طارت من الحم 

لکنها ستعود 

ببوصلة ابیت . 

سوف ترجم على الطريق 
الذى به السيرك کل عام - 
مع بهلوانات الجو » طيورنا 
براس سهم تحکم الحَوّمان . 
منذ عامين اشتریت مقاعد 
للاطفال داخلنا . 

« آطفال من کل الاعمار ». 
الفح السا وتو متا 


ربطت « لاتوریاء 

بمعصمها إلى حبل يعلى فى السماء 
ya‏ لاملی 

وهی تؤدى دورها مثة مرة . 
تتمشى الأسود فى 

أقفاصها الوحشية جيئةٌ وذهابا . 
و( رجل المطافىء Sait‏ طفلى ( 
دعوا الأقزامٌ تجلب لنا الأمل , 
فتعدى إلى المشهد » موتور لعبة 
بينما تاکل النارٌ فى اللعبة . 
بالخارج ؛ منذ يومين 


Bo‏ # وہ 


. مهرج على يد مجهول‎ Ui 


السقف مربوط 

بحجرة الغسيل . 

ربط مهرج صدريّة على أسد 
وأطعمه مثل طفل . 

ملابس الأفراس fhe‏ الجمال , 
كلاب البودل تلبس كالعاهرات 
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9 » دوقال « العظيم بأصابع 
قدمیه الثمينة ( لا آرید آن آری ) 


قد تسلق الافیال 


والأطفال إلى خلود . 
كما آنهم سلّبوك محفظتك 


۵ ۱ دیسمبر 


ها هنا ء نهار السگیر الاعزل . لا 
تقاریر عن gall‏ » لا ثعالب » 
لا طیور ء لا سناجب حلوة : 
لا لعب على الكنبة ء لا مصائف . 


لا شئ مهما كان مما لدینا › 
ویر ای یرہ کرد سكن 
تسق القن یی لأذع : حزین 


بینما آغّی « بليندد ویسکی بلوز» " 


Blended Whiskey Blues +‏ :من آغانی الچاز .(م ) 


— 
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٦‏ دیسمیر 


Lb GIs‏ كان 

أن كبرت فى غرفة نوم بحجم عشرة سنتات 
وتشارك فيها أختك . ذلك كان 

بطريق « وست إند» فى مانهاتن . مشتاقاً إلى الريف 
كنت محبوسا بالمدينة ء تحدق عبر الهدسون 

فى « بلساديس يارك » . 

الطفل فيك يلعب الكرةً الطائرة حتى حلول الظلام . 


كان ياما كان . 

أن كنت الطفلة الوحيدةٌ الممنوع عليها 

تسلّق سور الجنينة . ولم أتجرأ Legs‏ على رفع 
صوتى فى منزل ثيكتورئ ملئ ASL‏ النادرة . 
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عرائسی كانت سليمة ۰مرضنوضا دوم ا 
فى صفوف أنيقة . 
غرفتی سقفها عال ء معزولةً ومليئةٌ بالصدى 


كان ياما كان 

أن قلت ت : «لآن لذا كابينة الان , 
فلسوف آجرب طاقتی فيها .» . وأقمنا حفلةً الطاقة 
خطت ستائثر قطنية . وعَلّقنا شهادتك للدکتوراه . 
أشعلنا الوقد مرتین . یاحبیبی » یاقملّتی > 
صنعنا کهربیتنا الخاصة وقت اللهو بالنزل . 


۷ دیسمیر 


اشتريت الیوم صنوبرة « سکوتش » 

- يالها من شجرة - شجرةٌ عید الیلاد 
olga‏ کالم تفا Sale ye‏ لام 
وصمغ الراتنج وزیت التربنتین . 
یاحبیبی ‏ يا قملتی . يا غائباً عنّى . 
لوحدی فی بیتنا لست ضيفة . 


بصندوقی المشتّرى من « فیف آند دایم » 
تناولت أجراساً وکرات وشرائط فضية 
وأطواقاً قويةٌ من الالوان الحمراء والخضراء . 
وبالنهاية توجت الصنوبرة الرحة 

بالنجمة الوامضة » وصليب النقاط الخمس 


الذى یتلالا صوب الناصری . 


ڈگرنی فعل هذا بچوائز الخریف 

والتی منحناها لاشجار مختلفات » جائزة أولى 
تناها على القیقيالصتخری 

فى « لنکولن سنتر » ء ثم خرجنا إلى 

«وستون » حیث رشقنا الجائزة الکبری * 


وقمنا بإحصاء للألوان لا السگان . 


السندیان الأرجوانى » شجر الحور المرتجف » 
هذا الشجر الکثیف بالوان العملات القديمة ؛ 
ونبات صریمة الجدی - کل بجائزة على جذعھاء 
آرفقناها مع عصافیر Gall‏ من صنع آیدینا 

فى عید کی لبس . جوائز حين پلضم الحمض 
الخضاب والتسغ قد یشرّب . 


الیوم اشتریت عُصِيناً من نبات البق » 


بکل نتوءاته وأوراقه وثماره 
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والزند - ملاك القُبلّة - 
ثم علَقناه فى بیتنا الريفى . 
یاحبیبی « ونأوی إلى الچذر 


ہے ا ي 
أثناء هدنة عيد الميلاد ۰ 


5 لك 
٭ Best Birchat Sunrise‏ : أفضل شجرة ہتولا عند الشروق .من 


اغانى عبد الیلاد .( ح ) 


۸ دیسمبر 


سهم مفاجئ » فتعال ! 
إنى ed‏ . وانت رحلت . 
الفقدان آذانی قلیلا » رغم 
أنى آنحنی من أجلك . ترانی کقوس . مستعدة . 
عیونی بلون العشپ ء وشنعری أسمر . 
بل صرّتك ء یاسید القید ! 

تا ی و 

على » قاسیاً والی حد ما رقیقا ؟ ۱ 

إنى منطرحة کالورقة على رف مطبخك . 


فاون شا اکن ماع 
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ان » أذعن !قل نعم ! 

ارسمنى كالطفل . أحتاج فحسب 

إلى عينين مدورتين وقبلة صغيرة . 

وحوف On‏ صغیر . الحلّق سيكون لطيفا . 
ثم تابع إلى الکتف . ستتوقف عند هذا . 


امسکنی . نا داۋك . 

فانزل ببطء رجاءً على الجذع كله 

راسماً 555( وأفماماً وشجرا 

ومايشبه حرف 0ءء لحام بسيط وهتاف قليل 


لأنى اختطف , أقضم » آرتفع ٠‏ وأترفق . 


ارسمنی جیدا انت يحنان . 

هات لى معصمك نی الحَظم وقرنك 

افر یاسید ای : قرف ا القریب . 
حبیبی » وهات لى مم هذا ساعة (cola gail‏ 
لأنها الوسیقی التی فُطرت علیها . 
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احبسنی !وگن aad‏ پالاعب الأکروبات معى 
وساکون غابة ناعمة فتکون مسماراً 

ونصیر آفرانا لاهبة لأجل « چاك سبرات » 
فتقذف نفسك فی سجنی الدقيق 

ونتناول العشاء معأ ثم ذلك 

سيكون مبغانا . 


آخر الدیوان 


ا 


ولدت آن سكس تون فی مدينة نی وتن بولایة 
ماسشوسیتس عام ۱۹۲۸ . تزوچت ۱۹۶۸ ولها ابنتان . درست 
فى جامعة بوسطن وجامعة براندیز : وبدآت الكتابة ۱۹۰۷ . 
تالت منحة دراسية فى معھد رادکلیف للدراسة الحرة من ۱۹۲۱ 
إلى ۳٦۱۹ء‏ تعلّمت الكتابة الابداعية فى هارشارد ورادکلیف عام 
1 ۱ ونالت عدة جوائز ومنحا للسفر خارج البلاد آشهرها 
جائزة بولیتزر للشعر عام ۱۹۱۷ .لها ست مجموعات شعرية 
ومسرحية واحدة هی ( شارع ميرسى )تم انتاجهافی 
نیویورك عام ۱۹٦۹‏ . من أعمالها JS):‏ الجميلين یخصوننی › 
۲ء (قصائد مختارة (VATE‏ ( عش أو مت ١٦٦۱۹)ء‏ 
( قصبائد حب ۱۹۱۹۰)ء(التحول ۰ ۱۹۷۱) » (کتاب الحماقة , 
۳ ١)ء(‏ كراسات الوت , (VIVE‏ ( التجذیف الجهد تجاه 
الرب » ۱۹۷۰ ) . 
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محتوی الدیوان 


تقدیم 

اللمسة 

القبلة 

الثدى 

اسختطاق الرچل متعده القلوب 
ذلك التهار 

أحتفل پمتاعی . 

dix shall tare taal 

آغنية لقمیص نوم أحمر 

آعشق القاتل 

إلى عاشقی , العائد إلى زوجته 
الانقطاع 

فى ظهيرة ربیع 

2-28 

مرة ومرة ومرق ۱ ۱ 
تعرفون جميعاً قصة المرأة الاخری 
نشيد قمر : نشيد امرأة 

أغنية بسيطة للمرأة العزلاء 
عارية القدم 


Lily‏ وماما یرقصان 


Owl 


نكن 
السيد لى 


غناء لسيدة 
نشيد الركبة 


ثمانية عشر Logs‏ بدونك 


سج ہہ پہ احم 


o‏ کہ < > قم 


80 
83 
86 
89 
9] 
92 
95 
97 
99 
102 
104 
106 
108 
110 
112 
114 
119 
121 
122 
126 
128 
13] 
132 
134 
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-١‏ اللفة انلیا 

؟- الرثثیة رالإسلام 

۴- التراث Gayl!‏ 
٤‏ - كيف نتم كتابة السيئارير 
ہ - ثريا فى غيبوبة 

-٦‏ اتجافات الیحٹ الساني 
۷ = العلوم الإتسائية والظسفة 
۸ - مشعلو العرائق 

٩‏ - التليرات البيثية 

۰ - خطاب المكاية 
۹-مختارات 

۲ ~ طريق الحرير 

Sits -۳‏ السامپین 
۱ - التحلیل الظسی ولپ 
۵- العرکات الفتية 

1 - أثيتة السرداء 


۷ = سشتارات 


۸ = الشعر التسائي في آمریکا الاياية 
4 الأسال الشعرية الكاءلة 


Lad = ۰‏ العلم 
-١‏ خوخة والف خرلحة 


eel Sa TT‏ رهالة عن الصریین 


۳ تجلی الجمیل 

ui ۷٢‏ الستقبل 
Te‏ -بتلوی 
۲ = دين مصر العام 

۷ - التنوع البشری الغلاق 
= رسالة فى التسامع 
۹۔ الموت والرجود 

۰ - الوثثية والإسلام (Fhe)‏ 


Th‏ = مصایر دراسة الثاریخ الإسلامی 


۲- الانقراض 


17 التاريخ الاقتصادى روم Lal‏ 


المشروع القو می للترجمة 


جون لوك 

جيمس ب , كارس 

لد , مادفو ہائیکار 

جان سوفاجیه - کرد كاين 
ديليد روس 

' .هريكتز‎ get 


ثت أحمد نرريش 

تا saad‏ فزاد بليع 

ت ۰ شرقی جائل 

ت . أحمد العسری 

ت" محمد علاء ارين متصور 

ت + سعد مصلوج/ وفاء گامل فاید 

ت ٠‏ يوسف الائلگی 

ت : مصطلي ماهر 

ت : مسود محمد شیر 

ت : محمد ممتصم وعیدالجلیل الاژدی ور حلي 
ت٠‏ فا جالاع 

ت : آحمد محدود 

ت :+ عبد الوفاب لوب 

ت ؛ حسن ا مودن 

ت : أشرف رليق علینی 

ت : للقي عبد لرهلي/ اررق القاضى/ حسين 
الشیخ/ متبرة كروان/ عبد الوداب طرب 
ت : محمد مصطلی ری 

ت : طلعت شافين 

ت ١‏ تعيماعطية 

ت : يمتى طریف الخولى/ بدوى عبد الفاح 
ت : عاجدۂ العثائی 

ت ؛ بيد لحد لی tell‏ 

ت ۰ سعيد ترفیق 

ت : بكر ساس 

ت ١‏ إبراهيم اادسوقی شتا 

ت : أحمد dams‏ حسين فیگل 

تہ تغبة 

ت: مئي ابو سله 

ت؛ ہدر ادیپ 

ت ؛ آحمد فزاد بلبع 

ت' عبدالستار العلوجی / عبدالوغاب لوب 
ت ۱ مصطلی [براهیم ليمي 

ت ۰ أحمد فزاد بلبع 


۶6 - الرواية العربیة ریجر آلن ۱ ت د حصةإيراهيم الیل 


To‏ = الأسطررة والحدائة پیل + ب . ديكسون ت غليل گلفت 

TH‏ = تظریات السرد العديثة رالاس مارتن ث حڀاة جاسم محمد 

۷ - واحة سيره رمرسیقاها بريجيت شیلر ت. جمال عبدالرحیع 

TA‏ - بق المداثة ol‏ تیرین ت انور ملید 

۹۔ LAY!‏ وائمسد بيتر رالگیت ت مليرة كروان 

Shad = 4.‏ حب أن مگسترون ت. محمد عيد اپراهیم 

۱ ما بعد المركزية الازرییة بیتر جران نك عاطف dent‏ / [یراعیم Aphid‏ معمود بلچد. 


العشروع القع می للترجمة 
( تحت الطبع ) 


الدراما والتعلیم 
اللاچ النفسي التدعيمي 
تاريع لد اہی الحديث (۱) 
تاریخ النقد الأدبی الحدیث (۲) 
تاریخ all‏ الأدبى الحدیث (۲) 
مسر اللرعوقية 

الختار من نقد ت - س ‏ البوت 
مصادرالرواية الإسبائرأمريكية 
ثقافة یحضارة آمریکا اللاتينية 
عشرون قصيدة هب 

التراث انندیر 

االپپ الزدوچ 

بعد دة أسياف 

الحضارة الممسرية القديمة 
التسبيم رالشکل 

خمس مسرحيات أندلسية 


طبع بالهيئة العامة لشتون المطابع الأميرية 
رقم الایداع ۲۶۱۸ / ۱۹۹۸ 


(LS. B.N. 977-235 - 982 -0( الترقیم الدولی‎ 


0 سهم مقاجىء . فتعال 3 
et‏ و رات 
۰ الفقدان آذانی قلیلا “رغم | 
آئی انحتی الك 
" ترانی کقوس . مستعدة . aa‏ 
أختطف quail‏ » آرتفع Bigs.‏ ہے 
امسكنى آنا داؤك! . 
: لم قستطع آن سكستون أن تدرب 
سیوا ساوت اتد سا 0 
فهى تمكى فى عذاالدىوان عن عاشقة وجيدة ء 
تحلم بكل المعانى حتى أصابع قدميها . وتبکی _ 
وران e‏ 
ہے يكون نانیه !) 
نا بهذا لون من hall ball‏ 


لک السواد مهلك ہہ | 
لا 1 الي اهي تطعم 
الذاتی تل كنت عرافاً حجليا . pu‏ 
فی نومه »دون سيقان وبالخصر فجوة. 
Re‏ با متطهرى تک 


